




































































































Anteprima output
Ciano   	0%
Magenta   	0%
Giallo   	0%
Nero   	0%
Copertura area totale	0%
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ATTIVITÀ CONVENZIONATE NEI DINTORNI

PARTNER-BETRIEBE IN DER UMGEBUNG

�
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� 10% di riduzione sulla manodopera dei servizi AUDI e 

20% su olio motore presso autoffi cina/ Rabatt 

auf die Arbeitszeit von AUDI Service und 20% 

aufs Motoröl bei der Werkstatt TORRESAN 
LIVIO snc - V.le Europa, 126 - LIGNANO SAB-

BIADORO - Tel. +39 0431 71112 

� 15%  di riduzione su acquisti di abbigliamento presso 

i punti vendita / Rabatt auf Einkäufe in den Mo-

degeschäften MICO MODE - P.zza Duomo, 38 

- LATISANA - Tel. +39 0431 520718 

� 15% di riduzione su acquisti presso il negozio di ab-

bigliamento / Rabatt auf Einkäufe im Modege-

schäft TREVISAN - P.zza Indipendenza, 39 - 

LATISANA - Tel. +39 0431 50022 

� 20% di riduzione su acquisti nelle profumerie / Rabatt 

auf Einkäufe in den Parfümerien FORMENTINI 
- P.zza Indipendenza, 50 - LATISANA - Tel. 

+39 0431 50643; V.le Venezia, 61 - LIGNANO 

SABBIADORO - Tel. +39 0431 70507

� 10% di riduzione su acquisti presso la / Rabatt auf 

Einkäufe im Schmuckgeschäft GIOIELLERIA 
FAIDUTTI - P.zza Indipendenza, 67 - LATISANA 

- Tel. +39 0431 511231

� 10% di riduzione su pranzi e cene - non cumulabile 

con altre promozioni - presso il / Rabatt auf Mit-

tag-und Abendessen - mit anderen Angeboten 

nicht kumulierbar - im RISTORANTE DA BO-
SCHET - Piazza E. Codotto, 17 - GORGO DI 

LATISANA - Tel. +39 0431 55445

� 10% di riduzione sui servizi parrucchieri - escluso pro-

dotti - presso / Rabatt beim Friseur- ausschliess-

lich Haarpfl egeprodukte AL 22 BOTTEGA 
CAPELLI - Via Porpetto, 1 - LIGNANO SABBIA-

DORO - Tel. +39 349 6988637 - Cell. +39 340 

8565019

� 10% di riduzione sugli ingressi piscina  ed area well-

ness (tutti i giorni). / 10% sulle cure termali a pa-

gamento, con l’esclusione delle visite specialisti-

che, esami diagnostici e cure convenzionate con 

il Servizio Sanitario Nazionale. / Ermäßigung auf 

den Eintritt ins Schwimmbad und den Well-

nessbereich (täglich). / 10 % Ermäßigung auf ko-

stenpfl ichtige Thermalbehandlungen, ausgenom-

men Facharztbesuche und diagnostische 

Untersuchungen und Behandlungen, die mit dem 

Nationalen Gesundheitsdienst vereinbart sind. Bi-
bione Terme S.p.A. Via delle Colonie, 3 - 30028 

Bibione (VE) - Italy - Tel: +39 0431 441111

	 10% di riduzione su pranzi e cene presso / Rabatt auf 

Mittag-und Abendessen in der TRATTORIA AL 
PARADISO - Via S. Ermacora, 1 - PARADISO 

(UD) - Tel. +39 0432 777000


� 10% di riduzione su spesa oltre € 100,00 e 5% di ri-

duzione su spesa fi no a € 100,00 presso / bei 

einem Weineinkauf über € 100,00 und 5% bei 

einem Weineinkauf bis € 100,00 CANTINA 
“CA’ MODEANO” - Palazzolo dello Stella (Ud) 

- Tel. +39 0431 58244



L’APRILIA CARD 
presente alle fi ere...
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APRILIA CARD

2027 
   

Privilege Card

1/4/2027 - 30/3/2028



con APRILIA CARD... / mit APRILIA CARD...

 APRILIA MARITTIMA 2000
MARINA CAPO NORD 

AGENZIA

Le offerte APRILIA CARD sono valide fi no al 31/03/2028  /  Die Angebote der APRILIA CARD sind bis 31/03/2028 gültig.

Seguici su / Folge uns auf         Marina Capo Nord - Cantieri di Aprilia

 UFFICIO AFFITTANZE E VENDITE POSTI BARCA
PRENOTAZIONI ED INFORMAZIONI
 WASSERLIEGEPLÄTZE VERMIETUNG-UND VERKAUF 

INFORMATIONEN UND RESERVIERUNGEN

Via Capo Nord, 2 - 33053 
Latisana - Aprilia Marittima (UD)
Tel. +39 0431 522105
agenzia@apriliamarittima2000.it 
www.marinacaponord.it

Via del Coregolo, 19
33053 Latisana - Aprilia Marittima (UD)
Tel. +39 0431 53146
info@cantieridiaprilia.it
www.cantieridiaprilia.it

Mostra Nautica delle imbarcazioni usate
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INGRESSO GRATUITO 

AL NAUTILIA 2027 - 2 persone

KOSTENLOSER EINTRITT ZUR NAUTILIA 



Marina Capo Nord - Aprilia Marittima (UD)

Tel. + 39 0431 522105 · www.marinacaponord.it · agenzia@apriliamarittima2000.it

Seguici sulla pagina FACEBOOK - Marina Capo Nord - Cantieri di Aprilia

AGENZIA APRILIA MARITTIMA 2000  

Inserito nella splendida Laguna di Marano e a 

soli 3 km dalla spiaggia internazionale di Ligna-

no Sabbiadoro, il Marina Capo Nord è l’approdo 

dove ormeggiare in sicurezza la tua imbarcazio-

ne 365 giorni all’anno.

L’alta qualità dei servizi offerti, la tranquillità del 

luogo, la professionalità e la cortesia del nostro 

personale, ti faranno vivere nel Marina Capo Nord 

momenti di puro relax…

650 posti barca dai 10 ai 20 mt. oltre ai servizi 

di base offriamo: WIFI, parcheggi coperti (in esta-

te), lavanderia, piscina, solarium.

Non aspettare!!! Contattaci e saremo felici 
di farti conoscere le nostre migliori offerte!

APRILIA CARD
2027 

   Privilege Card
1/4/2027 - 30/3/2028

In der wunderschönen Lagune von Marano und nur 3 km vom Internationalen Strand von Lignano 

Sabbiadoro entfernt, ist der Yachthafen „Marina Capo Nord“ der ideale Anlegeplatz, wo Sie Ihr Boot 

in Sicherheit 365 Tage im Jahr anlegen können.

Die hohe Qualität der angebotenen Dienstleistungen, die Ruhe der Ortschaft, die Professionalität und 

die Höfl ichkeit vom Personal, werden Ihnen im Yachthafen „Marina Capo Nord“ Momente der Ent-

spannung pur genießen lassen.  650 Liegeplätze ab mt. 10 bis mt. 20.  Zusätzlich zu den Grund-

dienstleistungen bieten wir Ihnen: WIFI, überdachte Parkplätze (im Sommer), Waschraum mit Wasch-

maschinen und Trockner, Schwimmbad, Solarium. Zögern Sie nicht. Setzen Sie sich mit uns in 
Verbindung. Wir werden uns freuen, Ihnen unser bestes Angebot zukommen zu lassen.
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Cantieri di Aprilia

MANUTENZIONE E REFITTING 
IMBARCAZIONI DA DIPORTO

WARTUNG UND 

YACHTREFITTING

LE SPECIALIZZAZIONI  
• Carpenteria e falegnameria • Vetroresina ed osmosi 
• Verniciature e lucidature • Carpenteria meccanica 
• Motori • Elettromeccanica • Elettronica • Veleria e 
tappezzeria • Lavorazioni inox • Attrezzatura velica

SPEZIALISIERUNG

• Schreiner- und Tischlerwerkstatt • Glasfaserkunststoff 
und Osmose • Lackieren und Polieren • Mechanische 
Werkstatt • Motoren • Elektromechanik • Elektronik 
• Segelmacher, Tapezierer • Inoxstahlverarbeitung • 
Segelwerk

SERVIZI DI ALAGGIO/VARO: garantiti da 4 travel 
lift fi no a 60 tonn., 2 gru fi sse ed una mobile e 2 
carrelli semoventi fi no a 30 tonn.
SERVIZIO DI SOSTA A TERRA “DRY MARINA” 
(GRU PASS): viene offerta la possibilità di lasciare 
tutto l’anno la barca a terra e di uscire in mare ogni 
volta lo si desideri.
L’imbarcazione viene posta in ampi piazzali prov-
visti di corrente e acqua per lavori in proprio. Il 
servizio di sosta a terra in “Dry Marina” comprende 
alaggio e varo sempre gratuiti. 
CARBURANTE: benzina super e gasolio, aperto 
tutto l’anno.

SERVICELEISTUNGEN WIE RAUSHEBEN UND 

REINHEBEN: Garantiert durch 4 Travellerlifts bis 
60 t., 2 fi xe Kräne, ein mobiler Kran und 2 Selb-
stfahrende Förderwagen bis 30t. 
LANDLIEGEPLÄTZE “DRY MARINA” (KRAN 

PASS): Die Möglichkeit das Boot über das ganze 
Jahr an Land zu lassen und wunschgemäß so 
oft Sie möchten auszufahren, wird auch gebo-
ten. Die Boote werden auf geräumigen Vorplätzen 
abgestellt. Sie haben dort Wasser-und Stromver-
sorgung auch um Arbeiten selbst durchzuführen. 
Der Landliegeplatz “Dry Marina”beinhaltet immer 
kostenloses Raus-und Reinheben. 
TANKSTELLE: Bleifreies Benzin und Diesel, das 
ganze Jahr geöffnet. 

Per ogni richiesta di preventivo o informazioni rivolgersi ai:
Für jegliche Art von Anfragen bezüglich Kostenvoranschlägen und Informationen, wenden Sie sich bitte an:

CANTIERI DI APRILIA - rif. Signor Riccardo - tel +39 0431 53146 - www.cantieridiaprilia.it - info@cantieridiaprilia.it

APRILIA CARD2027    Privilege Card1/4/2027 - 30/3/2028



VIA DEL  COREGOLO 14 - 33053 LATISANA UD
+39 334 6640640 - e-mail giolomanuele@gmail.com

ALLESTIMENTI INTERNI INNERE AUSSTATTUNGEN

COTRUZIONI E RIMESSAGGIO COPERTE NEUBAU UND WARTUNG VON TEAKDECK

RIPRISTINO IMBARCAZIONI REPARATUREN

CARABOTTINI ANFERTIGUNG VON HOLZGRETING

LAVORAZIONI PLEXIGLASS BEARBEITUNG VON PLEXIGLASS
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APRILIA CARD2027    Privilege Card1/4/2027 - 30/3/2028SAN • BLAS
CANTIERE NAUTICO

di GIOLO  MAN UELE

FALEGNAMERIA NAUTICA
MANUTENZIONI E RIPARAZIONI



Lucidature, antivegetativa imbarcazioni

Sabbiatura opera viva, Ciclo osmosi e prevenzione

Costruzione plancette di poppa in vetroresina

Fornitura e montaggio di passerelle idrauliche e scalette da bagno

Polieren, Antifoulinganstriche und Lackierungen

Sandstrahlen von Unterwasserschiff, Osmosesanierung von GFK - Rümpfe

Herstellen von Badeplattformen in GFK

Lieferung und Anbauen von hydraulischen Gangways und Badeleitern

CANTIERI DI APRILIA
ad Aprilia Marittima

Via del Coregolo
Tel. 335 8443721
info@morsanutto.it

MORSANUTTO snc 
di Morsanutto Maurizio & C
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L’ azienda  Morsanutto opera nel settore nautico da molti anni con competenza e serietà. 

Svolge la sua attività presso i Cantieri di Aprilia in un’ area coperta  di 700 mq, dove può 
ospitare imbarcazioni fino a 25 mt.

Esegue preventivi gratuiti, effettua manutenzioni ordinarie e straordinarie di scafi a vela e a 
motore ed è specializzata in verniciature, osmosi e lavorazioni in VTR con prodotti di ultima 
generazione.

Grazie ad un personale qualificato ed attrezzature all’avanguardia offre  la massima serietà 
e garanzia sul prodotto. 

MORSANUTTO snc 
di Morsanutto Maurizio & C
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Servizio SELF-SERVICE
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Gli antichi popoli che navigavano il Mar Me-
diterraneo credevano che misteriosi guardia-
ni dell’abisso avessero il potere di cambiare i 
giorni fasti in nefasti e di causare le eclissi; il 
più temuto di questi esseri era il Leviatano, un 
terribile mostro marino rappresentante il caos 
primordiale che, avvolgendo nelle sue spire il 
Sole e la Luna, avrebbe potuto divorarli. Persi-
no il popolo ebraico, che non aveva tradizioni 
marinare, era terrorizzato da questo mostro.
Il mostro marino più temuto dai marinai occi-
dentali moderni era il Kraken che ha vivaciz-
zato le storie di vecchi lupi di mare, ma anche 
di scrittori moderni. Il kraken veniva descritto, 
come una piovra di enormi dimensioni, in gra-
do di affondare una nave con i suoi enormi 
tentacoli. Il nome deriva dal nome di un albe-
ro, in quanto i primi avvistamenti dipingevano 
la creatura muoversi nell’acqua come un albe-
ro e i suoi rami al vento.
E come non poter parlare delle Sirene, esse-
ri acquatici con l’aspetto di una donna nella 
parte superiore del corpo e di pesce nella 
parte inferiore, creature bellissime, dotate di 
un’incantevole voce, alla quale nemmeno il 
temerario Ulisse seppe resistere. I marinai, per 
udire le loro voci melodiose, abbandonavano 
qualunque azione e attratti dall’irresistibile 
canto e dai volti ammaliatrici delle sirene, si 
gettavano a capofi tto in mare e, se non anne-
gavano prima, si lasciavano poi uccidere senza 
opporre resistenza. 

Per mare tutto può succedere. E la storia ci 
racconta di ammutinamenti, atti di pirateria, 
omicidi e misteriose sparizioni avvenute in 
mare aperto. Molte sono, ad esempio, le navi 

fantasma che ancora oggi na-
scondono segreti mai svelati. 
Come la Mary Celeste, che fu 
trovata nell’Oceano Atlanti-
co. Il fatto che il suo carico di 
cibo e di acqua fosse intatto 
e che non c’era nessuna trac-
cia dell’equipaggio, ha fatto 
pensare che, a farla rimanere 
in balia dell’oceano, la causa 
non fosse stata né una tempe-
sta né un atto piratesco. Oggi, 
la storia di Mary Celeste, rap-
presenta uno dei misteri più 
famosi riguardanti le navi fan-
tasma. 

(fonte fi lowent da web)

Misteri e leggende del Mediterraneo
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Navigare in sicurezza richiede preparazio-
ne, esperienza e soprattutto l’utilizzo degli 
strumenti giusti. Che si tratti di una breve 
uscita in mare, di una navigazione costiera 
o di una lunga traversata, avere a bordo le 
corrette attrezzature permette di orientarsi, 
monitorare le condizioni del mare e aff rontare 
eventuali situazioni di emergenza.

1. BUSSOLA
La bussola è uno degli strumenti fondamentali 
della navigazione. Permette di determinare 
la direzione e di mantenere una rotta anche 
quando la visibilità è ridotta o quando gli 
strumenti elettronici non sono disponibili.
Nonostante la diff usione dei moderni siste-
mi GPS, una bussola magnetica dovrebbe 
sempre essere presente a bordo e facilmente 
consultabile.

2. GPS E CHARTPLOTTER
Il GPS consente di conoscere con precisio-
ne la propria posizione tramite i satelliti. Il 
chartplotter, spesso integrato con il GPS, 
permette invece di visualizzare la posizione 
dell’imbarcazione direttamente sulla carta 
nautica elettronica.
Questi strumenti aiutano il comandante a 
seguire una rotta, individuare ostacoli e punti 
di riferimento e calcolare la distanza dalla 
destinazione.
È comunque importante non affi  darsi esclu-
sivamente all’elettronica: batterie scariche, 
guasti o problemi di ricezione possono rendere 
inutilizzabile il sistema.

3. CARTE NAUTICHE
Le carte nautiche rappresentano mari, coste, 
fondali, scogli, secche, porti, fari e altri ele-
menti utili alla navigazione.
Anche a bordo di un’imbarcazione dotata di 
GPS e chartplotter, è buona pratica avere 
a disposizione le carte nautiche necessarie 
per la zona di navigazione. La carta cartacea 

costituisce infatti un’importante risorsa di 
emergenza in caso di guasto degli apparati 
elettronici.

4. BINOCOLO
Un buon binocolo è particolarmente utile per 
osservare la costa, identifi care boe e segnali, 
individuare altre imbarcazioni e riconoscere 
punti di riferimento a distanza.
Un modello specifi co per uso nautico dovreb-
be essere resistente all’acqua e alla corrosione 
e off rire una buona visibilità anche in condi-
zioni di luce non ottimali.

5. ECOSCANDAGLIO
L’ecoscandaglio permette di conoscere la pro-
fondità dell’acqua sotto l’imbarcazione. È uno 
strumento importante soprattutto durante 
la navigazione vicino alla costa, all’ingresso 
nei porti e durante le manovre in acque poco 
profonde.
Il suo utilizzo consente di confrontare la pro-
fondità rilevata con quella indicata sulle carte 
nautiche e di individuare eventuali variazioni 
del fondale.

6. VHF MARINO
La radio VHF è uno degli strumenti di comu-
nicazione più importanti a bordo. Permette 
di comunicare con altre imbarcazioni, porti, 
autorità marittime e servizi di soccorso.
In caso di emergenza, il VHF può essere de-
terminante per trasmettere rapidamente una 
richiesta di assistenza. Per questo motivo 
dovrebbe essere facilmente accessibile e man-
tenuto in condizioni di effi  cienza.

7. RADAR
Il radar utilizza onde radio per individuare 
oggetti e imbarcazioni anche quando la visi-
bilità è limitata.
È particolarmente utile durante la naviga-
zione notturna, con nebbia o in condizioni 
meteorologiche diffi  cili. Richiede però una 
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buona conoscenza del suo funzionamento: 
il radar è un ausilio alla navigazione e non 
sostituisce l’osservazione visiva e una corretta 
condotta dell’imbarcazione.

8. ANEMOMETRO E STRUMENTI 
METEOROLOGICI
Conoscere direzione e velocità del vento è 
fondamentale per pianifi care e condurre la 
navigazione.
L’anemometro fornisce informazioni sul vento 
apparente, mentre altri strumenti possono 
aiutare a monitorare pressione atmosferica e 
temperatura. Questi dati, insieme alle previ-
sioni meteorologiche, permettono di valutare 
meglio l’evoluzione delle condizioni in mare.

9. STRUMENTI PER LA NAVIGAZIONE 
TRADIZIONALE
Sebbene oggi gran parte della navigazione 
sia affi  data agli strumenti elettronici, alcuni 
strumenti tradizionali rimangono importanti 
per comprendere e verifi care la navigazione.
Tra questi troviamo:

compasso nautico, utilizzato per tracciare 
rotte e misurare angoli sulla carta;
squadrette nautiche, utili per tracciare e 
trasferire direzioni;
divisori, utilizzati per misurare distanze 
sulla carta;
matita e gomma, indispensabili per trac-
ciare e modifi care le rotte.

Conoscere questi strumenti permette di con-
tinuare a navigare anche in caso di malfun-
zionamento degli apparati elettronici.

10. TORCIA E ILLUMINAZIONE 
DI EMERGENZA
Una torcia impermeabile e affidabile non 
dovrebbe mai mancare a bordo. Può essere 
necessaria durante la navigazione notturna, 
per eff ettuare controlli nel vano motore o per 
intervenire rapidamente in caso di emergenza.
È consigliabile avere anche batterie di ricam-
bio e, quando possibile, una seconda fonte di 
illuminazione indipendente.

11. KIT DI EMERGENZA
Oltre agli strumenti strettamente legati alla 
navigazione, ogni imbarcazione dovrebbe 
essere equipaggiata con un adeguato kit di 
emergenza.
A seconda del tipo di imbarcazione e della 
navigazione prevista, possono essere necessari 
dispositivi come:

giubbotti salvagente;
segnali di soccorso;
kit di primo soccorso;
estintori;
mezzi di comunicazione;
dispositivi di localizzazione e segnalazione;
cime e attrezzature per eventuali inter-
venti di emergenza.

La dotazione deve essere adeguata all’imbar-
cazione, alla zona e al tipo di navigazione e 
deve essere controllata periodicamente.

L’IMPORTANZA DELLA PREPARAZIONE
Gli strumenti a bordo sono realmente utili 
solo se chi li utilizza ne conosce il funziona-
mento. Prima di partire è quindi importante 
controllare lo stato delle apparecchiature, 
verifi care le batterie, aggiornare le carte e 
assicurarsi che le dotazioni di sicurezza siano 
presenti e facilmente accessibili.
La tecnologia rende la navigazione più sem-
plice e precisa, ma non elimina la necessità 
di conoscere i principi fondamentali della 
navigazione tradizionale.

CONCLUSIONE
Bussola, GPS, carte nautiche, VHF, ecoscan-
daglio, binocolo, radar e strumenti meteo-
rologici rappresentano una parte essenziale 
dell’equipaggiamento di bordo. 
A questi si aggiungono le indispensabili dota-
zioni di sicurezza e gli strumenti tradizionali, 
che possono diventare fondamentali in caso 
di emergenza.
Un buon marinaio non si limita quindi ad 
avere molti strumenti a bordo: sa utilizzar-
li, controllarli e, soprattutto, sa cosa fare 
quando uno di essi smette di funzionare.





COLLABORATORI
Le competenze 

che fanno la differenza 



132       39a edizione  |   nautilia  |  www.nautilia.com





COSTRUZIONI STRADALI, PONTI, ACQUEDOTTI E FOGNATURE, 

OPERE MARITTIME E DRAGAGGI, FONDAZIONI SPECIALI, DIFESA 

E SISTEMAZIONE IDRAULICA, INGEGNERIA NATURALISTICA

Comune di San Giorgio di Nogaro 

(Ud), Cranchi SpA : Realizzazione 

nuova darsena Cranchi-Nausika

Comune di Lignano Sabbiadoro (Ud), 

Lignano Pineta SpA: Sistemazione 

Pagoda

Comune di San Giorgio di Nogaro (Ud), 

Commissario Delegato per la Laguna 
di Grado e Marano: Dragaggio canale 

commerciale Corno con motobetta Aussa

Comune di Duino Aurisina (Ts), Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia: 

Sistemazione delle sponde del porto del villaggio al Pescatore

Comune di Lignano Sabbiadoro (Ud), Adriatica Marina SpA: Sostitu-

zione pontile per attracco imbarcazioni darsena Punta Faro.

 Azienda certificata OHSAS 18001:2007 ed ISO 9001:2008 

Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro e della qualità dei processi produttivi.
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Hotel di Charme nel cuore di Venezia

Venice
Cà del Nobile

Rio Terrà delle Colonne
San Marco, 987 - 30124 Venezia

Tel./Fax (+39) 041 5283473 
www.cadelnobile.com     info@cadelnobile.com

Cà del Nobile
Charme Hotel

Nel cuoreNel cuore della città più romantica al mondo, a 
pochi passi da Piazza San Marco, si trova Cà del NobileCà del Nobile, 
una nuova residenza ricavata dal piano nobile di un palazzo 
di fine ‘700, antica dimora di un’aristocratica famiglia 
veneziana. 
Cà del NobileCà del Nobile è dotata di tutti i comforts moderni per ren-
dere il vostro soggiorno a Venezia davvero indimenticabile.

L ’arredamento delle ampie ed accoglienti camere di 
Cà del NobileCà del Nobile si ispira allo stile semplice, ma raffi  nato 
della Venezia dell’800.
Ogni particolare è stato scelto con estrema cura. Le camere, 
che sono impreziosite da stoff e pregiate alle pareti per 
accogliere i nostri ospiti in un ambiente elegante, sono tutte 
climatizzate e insonorizzate.

– 10% solo per prenotazine telefonica o mail

– 10% nur für Telephon oder Mail Reservierung

a mt 100 da Piazza San Marco
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a mt 100 dal Ponte di Rialto
Cannaregio 5815 (Corte de Ca’ Amadi - Calle Morosini)

 Tel (+39) 041 5285210   Fax (+39) 041 2418479
  30121 VENEZIA, Italy
 info@caamadi.com      www.caamadi.com

Storia: A cavallo tra il XII ed il XIV secolo, Ca’ AmadiCa’ Amadi sorge 
nel quartiere “del Milione” dove la famiglia del famoso mercante 
esploratore Marco Polo possedeva diversi edifi ci.
Nel XV secolo il palazzo fu residenza del conte  Francesco Amadi, 
da cui Ca’ AmadiCa’ Amadi prende il nome.
La famiglia Amadi, chiamata anche Amai, ebbe origine in Baviera, 
da cui si trasferì in varie città d’ italia. A Venezia gli Amadi giun-
sero da Cremona nell’ 820 d.c. e poi da Lucca nel secolo XIV.
La cronaca cittadina racconta che Francesco Amadi, nel 1452, 

ospitò nella sua casa l’imperatore Federico III e la moglie Leonora 
e per questo fu insignito del titolo di conte palatino.
Qui troverete un’ accoglienza calorosa e un’atmosfera unica che 
renderanno il vostro soggiorno a Venezia indimenticabile.
Questo piccolo boutique hotel è ospitato al piano nobile di un 
palazzo del XIII secolo e conserva ancora intatte molte tracce della 
sua storia secolare. Ad accogliervi un ampio salone con soffi  tti 
lignei antichi che si aff accia, da un lato, su un pittoresco canale, 
dall’ altro, su una caratteristica corte veneziana.

– 10% solo per prenotazine telefonica o mail

– 10% nur für Telephon oder Mail Reservierung
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BI. ENGINEERING SRL

Si propone sopralluogo e report gratuito
sullo stato della vostra attività

Salute e Sicurezza
sul posto di lavoro

assunzione ruolo Delegato per la Sicurezza

assunzione ruolo RSPP

redazione Documento di Valutazione dei Rischi

redazione piano di emergenza ed evacuazione

pianificazione programmi di miglioramento e di formazione

predisposizione modulistica sicurezza

definizione procedure di gestione
dispositivi di protezione individuale

check di conformità alla legge vigente

analisi Iniziale al fine di rilevare le eventuali carenze
e quantificare lo scostamento dalla situazione ottimale

progettazione dei Sistemi di Gestione per la tutela della Salute
e Sicurezza sul posto di lavoro secondo norma OHSAS 18001

valutazione rischi Rumore, Vibrazioni,Chimico, 
Incendio, Stress Lavoro Correlato, etc.

mantenimento del sistema di gestione
per la salute e la sicurezza sul lavoro

analisi ambientali

perizie e consulenza per infortuni sul lavoro

verifica decennale carroponte e/o gru UNI ISO 9927

verifica impianti elettrici e meccanici, messa a terra

obblighi di polizia mineraria per pozzi e acque termali

Prestazioni specialistiche

Prevenzione incendi

verifica attività soggette ai controlli dei Vigili del Fuoco

rinnovo Certificati di Prevenzione Incendi

corsi Vigili del Fuoco Basso, Medio e Alto rischio. 

progetti e piani di adeguamento prevenzione incendi

un ambiente di lavoro 

più sicuro è un 

ambiente più efficiente 

e più produttivo

Lo studio Bi Engineering supporta l’azienda nell’ adeguamento 
alle norme di sicurezza e salute sul posto di lavoro.

Via Anton Lazzaro Moro 21/36

33100 Udine

cel. 335 8002400

tel/fax 0432 1791979

studiofiligoi@gmail.com

P. IVA 02455340303

BI ENGINEERING SRL
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“Palazzo dei Mori” ha la fortuna di trovarsi in un luogo 

privilegiato di Venezia, uno dei più tradizionali della città, in una 

zona molto tranquilla abitata in larghissima parte da residenti 

non turisti, che ha mantenuto intatto lo “stile di vita veneziano”. 

Ubicato nel centro storico, in Calle Muazzo 6457 del sestiere 

Castello, limitrofo alla chiesa di S. Giovanni e Paolo, 

“Palazzo dei Mori” è un piccolo hotel de charme, la cui 

costruzione  risale alla ine del 1400. 

“Palazzo dei Mori” è  stato in passato la storica dimora 

dei nobili  Muazzo, antica famiglia patrizia insediata a Venezia in 

dalle sue origini (V° secolo), il cui stemma è affrescato nell’atrio 

del salone principale. 

Questo elegante piano nobile, con accesso da tipica “corte vene-

ziana con vera da pozzo”, è composto da un salone centrale con 

trifora, affacciata su un campiello.  

A lato del salone sono ubicate le camere come in uso all’epoca,  

impreziosite da stoffe alle pareti e splendidi lampadari in cristallo 

di Murano, che evocano tempi pas sati, ma con confort moderni.

“Palazzo dei Mori” risponde al gusto e alle esigenze  di 

turisti alla ricerca di ambienti raf inati, e soggiorni ricchi di fascino. 

In calle Barbaria de le Tole, attraverso la quale si accede a 

“Palazzo dei Mori”,  al civico 6673, si trova l’ultima 

dimora nella quale visse il famoso seduttore veneziano Giacomo 

Casanova.

Calle Muazzo, 6457 - 30122 - VENEZIA
Tel. +39 041 571994

info@palazzodeimori.com - www.palazzodeimori.com

Palazzo dei MoriPalazzo dei Mori
Residenza di charme a Venezia 

in un palazzo del 1400
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Tel. +39 043143581 
www.serramentibeltrame.it  

 

SERRAMENTI IN ALLUMINIOSERRAMENTI IN ALLUMINIO

SERRAMENTI IN PVCSERRAMENTI IN PVC

ZANZARIEREZANZARIERE

STRUTTURE SPECIALISTRUTTURE SPECIALI

CARPENTERIA LEGGERACARPENTERIA LEGGERA
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www.serramentibeltrame.it 
info@serramentibeltrame.it

WhatsApp 349 8818920

SEDE
BEVAZZANA

Via Malignani 13 - Loc. Bevazzana 
30028 San Michele al Tagl.to Ve

SHOWROOM
SAN MICHELE AL TAGLIAMENTO

Via Venudo 5 
30028 San Michele al Tagl.to Ve









APERTO TUTTO L’ANNO
Piazzetta dell’Imbarcadero, 21/22 - Aprilia Marittima

Telefono: 0431.886996
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Cristian Retti

Un viaggio emozionale 
ricco e gioioso, 
l’unico modo per ritrovarsi 
è perdersi tra sapori e armonie 
che il mare Adriatico 
custodisce gelosamente!

2026_RISTORANTE LA BRICOLA vive

Quando il mare entra nel linguaggio
Il mondo della nautica non ha regalato alla lingua italiana soltanto parole come ormeggio, timone e cambusa. 

Ha lasciato in eredità anche una bella collezione di modi di dire marinareschi, espressioni che utilizziamo ogni 
giorno spesso senza pensare alla loro origine.

Dire che qualcuno è “in alto mare”, per esempio, signifi ca trovarsi ancora lontani dalla soluzione di un 
problema. E non è diffi cile immaginare il perché: quando si è davvero in mezzo al mare, la terraferma sembra 
decisamente lontana.

Quando invece una situazione diventa particolarmente diffi cile, possiamo dire che “siamo nella stessa 
barca”. Un’espressione perfetta per ricordarci che, quando si condivide lo stesso viaggio, si condividono anche 
problemi e responsabilità.

C’è poi chi decide di “cambiare rotta”, non necessariamente in senso nautico: nella vita può signifi care 
modifi care un progetto, una strategia o semplicemente prendere una nuova direzione.

E quando fi nalmente tutto procede per il verso giusto? Ecco che “si naviga a gonfi e vele”: il vento è 
favorevole, la barca corre e, metaforicamente, le cose stanno andando alla grande.

Non manca nemmeno chi “prende il largo”, magari per allontanarsi da una situazione poco piacevole, 
mentre qualcuno che affronta un problema senza paura può essere descritto come una 
persona che “sa tenere il timone”.

Insomma, il mare è entrato così profondamente nel nostro modo di parlare che, 
anche quando siamo comodamente seduti sulla terraferma, continuiamo 
a navigare, cambiare rotta, prendere il largo e cercare venti 
favorevoli.

Del resto, forse è proprio questo il fascino della nautica: 
anche senza una barca sotto i piedi, qualche 
volta abbiamo tutti bisogno 
di un buon vento in poppa.
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Catia Caon
A G E N T E  I M M O B I L I A R E

CONSULENZA 

AFFITTANZE 

COMPRAVENDITE

tel. +39 339 59 00 204
catiacaon@gmail.com

REA: UD-368215

BERATUNG

VERMIETUNG

VERKAUF

I M M O B I L I E N M A K L E R

www.apri l ia immo.it

CONSULENZA 

AFFITTANZE 

COMPRAVENDITE
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NUOVA SEDE 
Via Adriatica, 276 – Fraz. Basaldella
33030 Campoformido UD)



bancaprealpisanbiagio.it

Dedicati alle tue 
passioni, al resto 
pensiamo noi.

36 anni di Bandiera Blu d’Europa
al Marina Capo Nord

Per 36 anni consecutivi la FEE (Foundation for Environmental Education in Europe) ha asse-

gnato al Marina Capo Nord di Aprilia Marittima il riconoscimento della Bandiera Blu d’Europa.

Il riconoscimento ottenuto, per il suo impegno nelle tematiche ambientali del 

proprio territorio e in particolare della laguna di Marano Lagunare 

in cui il Marina è inserito, colloca il Marina Capo Nord ai 

vertici Europei del settore e rappresenta una costante 

verifica del fatto che l’ambiente e la qualità dei servizi non 

è mai venuta meno negli anni. Riconoscimento ottenuto 

con la partecipazione di tutti gli operatori e clienti che lo 

frequentano, che sono orgogliosi di essere ospitati in 

un sito “Bandiera Blu”.

Il riconoscimento otte

proprio t

in

è
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AMMINISTRAZIONI
CO N D O M I N I A L I

STUDIO
GNATTA

www.studiognatta.it
Via Tarvisio 40, 33054 Lignano Sabbiadoro (UD)
tel. +(0039) 0431422546

www.studiognatta.it
Via Tarvisio 40, 33054 Lignano Sabbiadoro (UD)

tel. +(0039) 0431422546
info@studiognatta.it

Ferramenta

Materiale 
Elettrico e Idraulico

ORARIO ESTIVO
da lunedì a sabato: 07.30 - 12.30  /  15.00 - 20.00

domenica: 07.30 - 12.30

ORARIO INVERNALE
da lunedì a sabato: 07.30 - 12.30  /  15.00 - 19.00

domenica: chiuso

Bombole a Gas 
a domicilio

mBom

Noleggio
Funghi
No
u

N
F

Vendita e Installazione
Elettrodomestici

n
tt

nta Venta Ven
Elet

Colorificio e
Colori personalizzatinalizzatilii tttti

Duplicazione
Chiavi
Sicurezza

D
C
SS

Stufe a Pellet 
e Legna

AttrezzaturaAttrezzatura
Pellet e Tronchetti

Climatizzatori

Piani Cottura
Gas e Induzioneonneee

33333305050554444 LiLiLiLigngnananaano oo o SaSaSaSaS bbbbbbbbb iaiai doodorororo ((((UdUdUdUd))))
ViViViVVia aaa TaTaTaTarvrvrrvisiissioioiio, ,, 6666666666  
TeTeTeTell.ll./F/F/F/Faxaxaxax 000043434343111 424242228484848484777272

FeFeFeFerrrrrramammenenenentatataaa PPPPasasasaschchhhcc etetettototoPASCHETTO
FFFFEEEEERRRRRRRRRAAAAAMMMMEEEENNNNTTTTTAAAA
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Via P. Zorutti, 33 - S. Maria la Longa (UD)

T. +39 0432 995587 - info@arte-grafica.com

www.arte-grafica.com

aziende
enti
territorio
Progettazione grafica
Elaborazioni grafiche 3D
Insegne/cartellonistica
Grandi impianti
Stampa digitale
Abbigliaggio automezzi 
Segnaletica
Arredo urbano
Strutture di comunicazione 
interne ed esterne
Allestimenti fieristici
Eventi/mostre/musei 
Convegni
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 SERVIZI DI SOSTA A TERRA INVERNALE - ANNUALE

- Carpenteria e falegnameria
- Vetroresina ed osmosi
- Verniciature e lucidature
- Carpenteria meccanica
- Motori
- Elettromeccanica
- Elettronica
- Veleria e tappezzeria
- Accessori nautici
- Lavorazioni inox

-  Lavaggio e raschiatura della chiglia
- Alberature e disalberature
- Imbarco, sbarco motori
-  Due vasche di sollevamento per 

Imbarcazioni fi no a 22 mt
- Travel lift da 20 a 60 tonnellate
- Gru fi ssa da 10 tonnellate
- Gru fi ssa da 3 tonn. per alberi
- Autogru da 20 tonnellate
-  Carrelli semoventi 15 e 30 tonn.
- Travel 40 t. elettrico -4.ø

 I carburanti vengono forniti da ponti-
le dalle 8.30 alle 12.30 e dalle 15.00 
alle 18.00. Servizio Self-Service

Vengono erogati:
- benzina super s.p.
- gasolio

Assistenza all’ormeggio

MANUTENZIONE
IMBARCAZIONI

 SERVIZI DI ALAGGIO
VARO IMBARCAZIONI

DISTRIBUTORE 
CARBURANTI

 I - 33053 Aprilia Marittima - Latisana (Ud) - Via del Coregolo, 19 - Tel. +39 0431 53146
www.cantieridiaprilia.it - e-mail: info@cantieridiaprilia.it - offi ce@apriliamarittima2000.it

CANTIERI DI APRILIA
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Edizione 2026

Catalogo a numero unico
Edito: dall’ENTE FIERA CANTIERI di APRILIA Via del Coregolo - loc. Aprilia Marittima - Latisana (Ud)
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Responsabile dell’edizione: 
Nicola Toso

Direttore organizzativo: 
Riccardo Baldasseroni

Organizzazione e Logistica:
Ahmed Elsayed Abdelh Abdelhady
Stefano Bianchimani 
Alessio Di Mari 
Enrico Mario
Francesco Chiaranda
Marco Paschetto 

Pubblicazioni ed Eventi:
Antonella Medri
Chiara Pallamin
Erica Romanin
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Stampa e redazione grafi ca:
Litho Stampa - Pasian di Prato (Udine)
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sotto la totale responsabilità del Committente 
che si rende garante per il loro contenuto.

DISTRIBUZIONE IN OMAGGIO
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NAVIGARE FACILE!!!!
NAVIGARE INSIEME! 

VISITANDO I LUOGHI…

Questa cartina turistica dell’Idro-
via litoranea veneta pubblicata 
da Belletti Editore, con le sue di-
ramazioni nel territorio friulano, 
illustra i luoghi più importanti da 
visitare nella Laguna di Grado e 
di Marano e nell’entroterra vene-
to per le loro bellezze naturali e 
per i tesori artistici in esse rac-
chiuse. 

EINFACH NAVIGIEREN!!!!
GEMEINSAM NAVIGIEREN! 

ORTE BESUCHEN...

Diese von Belletti Editore he-
rausgegebene touristische Karte 
der venetischen Küstenwasser-
straße mit ihren Abzweigungen 
im friaulischen Gebiet zeigt die 
wichtigsten Ausfl ugsziele in der 
Lagune von Grado und Mara-
no und im Hinterland Venetiens 
mit ihren Naturschönheiten und 
Kunstschätzen.
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